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Title | Titulo | Titre: Résolution depuis les Amériques pour la démocratie, la 
justice sociale et les droits humains

Organization | Organización | 
Organisation:

JNE, JIZ, MAS, JPINU, Franja Morada, Juventud Radical, J 
Liberales, J Liberacionista.

Country | País | Pays: Uruguay, México, Venezuela, Honduras, Argentina, 
Argentina, Colombia, Costa Rica,

Dans  un  contexte  régional  et  mondial  marqué  par  l’augmentation  de  la  violence,  l’aggravation  des 
inégalités, la crise climatique et les risques croissants de recul démocratique, depuis les Amériques nous 
réaffirmons la nécessité d’un positionnement politique clair  face aux défis auxquels nos peuples sont 
aujourd’hui confrontés.

Cette résolution exprime notre préoccupation face à l’avancée de l’autoritarisme, à la persistance de 
structures d’exclusion sociale et économique, ainsi qu’à l’impact disproportionné de ces crises sur les  
populations les plus vulnérables, en particulier les jeunesses. Elle réaffirme également les principes de 
démocratie, de justice sociale, d’égalité et de solidarité internationale qui guident l’action politique de 
l’Union Internationale des Jeunesses Socialistes (IUSY).

Nous réaffirmons les principes de démocratie, de justice sociale, d’égalité et de solidarité internationale qui 
ont historiquement guidé l’Union Internationale des Jeunesses Socialistes (IUSY).

Nous reconnaissons l’augmentation et la consolidation de la violence dans la région, illustrées par la hausse 
des  féminicides,  des  conflits  sociaux  et  l’aggravation  des  inégalités.  Nous  alertons  sur  le  risque  de 
régressions  démocratiques  face  à  la  consolidation  de  gouvernements  autoritaires,  à  la  montée  de 
l’extrême droite et à diverses formes d’ingérence étrangère, qui menacent les acquis obtenus en matière de 
droits humains et sociaux.

Nous  soulignons  la  persistance  d’inégalités  structurelles  qui  affectent  de  manière  disproportionnée 
l’Amérique latine et les populations historiquement marginalisées, en particulier les jeunesses, en limitant 
leur accès aux droits, aux opportunités et à des conditions de vie dignes.

Nous reconnaissons l’aggravation de la crise climatique et ses impacts différenciés,  exacerbés par le 
manque d’actions collectives,  l’absence de solutions multilatérales  réelles  et  l’insuffisance de volonté 
politique pour avancer vers des modèles de développement véritablement durables.

Nous  exprimons  notre  solidarité  avec  les  personnes  migrantes,  ainsi  qu’avec  les  communautés 
autochtones et rurales, qui font face à des déplacements forcés, à l’exil, à la violence et au dépouillement en 
raison de l’exclusion, des conflits et de la crise socio-environnementale.
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Par conséquent, nous réaffirmons notre engagement indéfectible en faveur de la défense de la démocratie, 
de la justice sociale et des droits humains dans les Amériques.

Nous condamnons toutes les formes d’autoritarisme, de répression et de régression démocratique dans la 
région, et exigeons la mise en œuvre de politiques publiques inclusives et durables qui s’attaquent aux  
causes structurelles des inégalités et promeuvent l’équité sociale.

Nous exhortons les gouvernements et les organisations internationales à adopter des solutions efficaces 
face  à  la  crise  climatique,  en  plaçant  la  justice  environnementale  au  centre,  en  protégeant  les 
communautés les plus touchées et en renforçant les réponses multilatérales. Nous appelons également à 
la construction de solutions pacifiques et démocratiques aux conflits sociaux et politiques persistants dans 
la région.

Nous  promouvons  une  intégration  régionale  fondée  sur  la  solidarité,  le  respect  de  la  diversité  et  la 
coopération entre les peuples des Amériques.

Enfin, nous encourageons la participation active et effective des jeunesses aux processus politiques et de 
prise de décision, en reconnaissant leur rôle fondamental en tant qu’agentes et agents de changement, et 
nous réitérons notre engagement à construire  des sociétés plus  justes,  équitables,  démocratiques et 
durables, dans lesquelles toutes les personnes puissent vivre dans la dignité et la liberté.

NOTE: Please number each line!
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